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/ v * \ Političen list za slovenski narod. 

Naročnino in inserate 
»prejema upravmstvo v 
Katol. Tiskarni, Kopitar-

jeve ulice St. 2. 

Rokopisi se ne vračajo, 

nefraukovana pisma ne 
vsprejemajo. 

Uredništvo je v Seme-

uiških ulicah št. 2,1., 17; 

Izhaja vsakdan, izvzemsi 

nedelje in praznike, ob 

pol 6. uri popoldne. 

Štev. 1. V Ljubljani, torek 2. januvarja 1900. Letnik XXVIII. 

V ^ a b i l o n a n a r o č b o . 

S I. Januvarijem se pričenja nova na-

ročba, na katero uljudno vabimo p. n. 

•bčinstvo. 

»SLOVENEC"4 

velja za l j u b l j a n s k e naročnike v 

upravništvu: 

Četrt leta . 5 kron. 

Jed en mesec 1K 70 h 

Za pošiljanje na dom je plačati 20 h na 

mesec. 

Po p o š t i pošiljan velja: 

Vse leto 20 kron. 

Pol leta 10 „ 

•se leto 26 kron. 
Pol leta 13 „ 

Četrt leta . 6 K 50 h 

Jeden mesec 2 K 20 h 

Plačuje se naprej. 

Na naročila brez priložene naroč-
line se ne ozira. 

TJpravništvo »Slovenca". 

Na pragu novega stoletja. 

Velepomembno je leto, katero smo rav-

nokar nastopili. V tem letu se končuje 19. 

in se pričenja 20 vek. Naravno je, da se 

človeštvo rado spominja poslavljajočega se 

19. veka ter da radovedno zre v novi vek, 

hoteč uganiti, kaj mu prinese prihodnost. 

V mnogem pogledu je napredek 19. 

veka nepričakovan in velikansk. Brez dvojbe 

je napredek največji glede komunikacijskih 

sredstev, kjer sta par in elektrika postavila 

vsemu svetovnemu gibanju nove temelje. 

Človeštvo je bilo do zadnjega veka razde-

ljeno, navezano na posamezne okraje in lo-

čeno. Koliko je bilo težav, koliko časa, ko-

liko troškov, preden je kaka stvar pcstala 

skupna last človeštva; dandanes je vsled ob-

čevalnih sredstev vsakdo ysaki dan na jas-

nem, kaj se je godilo važnega po širnem 

,vetu. — Človeštvo BO je nekako spojilo, 

ako da splošno in v posameznih svojih delih 

hitro in točno spoznava svoj splošni razvoj. 

Vek 19. je človeštvu podal vse materijelne 

pogoje za zjedinjenje in skupnost Vendar 

pa moramo reči, da večjega antagonizma 

skoro ni bilo nikdar mej državami, mej na-

rodi, mej stanovi, kakor ga opazujemo dan-

danes v človeški družbi. Iz tega sledi, da je 

za zjedinjenje in za skupnost človeštva polog 

materijalnih sredstev treba še drugih, še 

bolj bistvenih duševnih sredstev, treba je 

religije, jedine trdne vezi, ki je zmožna trdno 

in varno v mejsebojni pravičnosti in ljubezni 

spajati posamezne države, narode, stanove 

in družine. 

Žal, da v tem pogledu ni v javnem živ-

ljenju napredek v nobeni primeri z materi-

jalnim napredkom in posledica tega je ta, 

da človeštvo vkljub tolikemu material-

nemu napredovanju vendar v celoti ni za-

dovoljno in srečno, kakor bi lahko bilo, ako 

bi se novodobne pridobitve na raznih poljih 

človeškega uma in dlana vravnavale po ve-

čno veljavnih zakonih, katere je Bog vcepil 

v srca ljudi z naravnim zakonom in po Kri 

stusu pozitivno s krščanstvom. 

Velikansk je napredek vzlasti tudi glede 

časopisja. Knjiga se je umaknila časniku in 

iz časnikov človeštvo dandanes zajemlje ve-

činoma vso svojo vednost. Ta okolnost sama 

nam dokazuje važnost časopisja. V časni-

štvu kakor v zrkalu odseva podoba mi-

šljenja človeštva in kakor smo se splošno 

zgoraj prepričali, tako vidimo, da tudi v 

časopisju prevladuje jednostranski materija-

lizem r svojih najraznejših oblikah. 

Iz tega je pa razvidno, kako težko sta-

lišče ima k r š č a n s k o časopisje, ker mora 

plavati proti toku javnega življenja. Krščr.nski 

list se zaveda, da i zanj veljajo nravni za-

koni, da i njemu ni vse dovoljeno pisati, 

zato se mora odreči marsikaterim pikant-

nostim, po katerih splošno občinstvo naj-

hlastneje sega. Po istih zakonih ima kršč. 

Mist strogo določene meje v polemiki ter se 

ne more meriti z liberalnim časopisjem, ka-

teremu je v tem oziru vsako tudi najbolj 

prostaško sredstvo v rabi. Zato imamo doma 

dovolj klasičnih vzgledov. 

Nasproti tem Užkočam pa ima krščan-

sko časopisje nepremagljivo moč v prepri-

čanju, da so načela njegova prava, da se 

bori za resnico in pravico v javaem življenju; 

ta zavest je krščanskemu časopisju zvezda 

vodnica po potih, ki BO trnjevi, ki pa ko-

nečno morajo privesti do zmage. V tej za-

vesti živi nepobitna sila krščanskega časo-

pisja. Tako umevamo svojo nalogo, kateri 

hočemo s podvojenimi silami sveto služiti 

v novem letu. — Ako bodo katoličani sto-

rili tudi glede časopisja svojo dolžnost, na 

katero jih pri vsaki priliki spominja papež 

Leon XIII., tedaj Be nam v razdobju mej Be-

danjim in prihodnjim vekom ni nič hudega 

bati, ker bo tako združeno delo gotovo 

spremljal blagoslov božji. 

Slovenskim zdravnikom. 
(Dopis.) 

Našo dobo prošinja ideja združevanja. 

Ta ideja, ki je drugod že vstvarila veličastne 

organizacije, je prodrla tudi v naS narod. 

Se največ odmeva je našla med delavskimi 

sloji, ker ti trpe še največ gmotne, pa tudi 

duševne siroščine. 

Drugod so tudi višji družabni sloji že 

uvideli kvar, ki izvira iz razcepljenosti in 

razdrobljenosti posameznih stanov. Zato so 

se jeli tudi višji družabni sloji združevati v 

dosego skupnih smotrov. 

Pri nas je organizacija višjih slojev še 

v povojih. Učitelji in pravniki imajo vsak 

svoje društvo, vsem drugim izobraženim 

stanovom nedostaje še strokovno organiza-

cije. Ni treba še posebej dokazovati, da je 

taka organizacija sploh koristna in zlasti nam 

Slovencem nujno potrebna, ker je to dejstvo 

vsakemu mislecu že a priori razvidno in 

izvestno vsakemu opazovalcu, ki je že motril 

v drugih narodih društva pravnikov, zdrav-

nikov, prirodosloveev, zgodovinarjev, jeziko-

slovcev, tehnikov itd. 

Nas Slovencev je premalo, da bi mogel 

vsak izobraženi stan imeti svoje strokovno 

društvo. Vendar je nekaj učenih stanov, ki 

imajo med nami toliko članov, da bi se 

lahko organizovali v močna društva, ki bi 

lahko prav lepo uspevala posameznim sta-

novom v korist in vsemu narodu v čast. 

Med te stanove spada zdravniški stan, 

ki je po naSih mislih zelo potreben svojega 

društva in svojega glasila. 

Organizacija zdravnikov po deželnih 

zdravniških zbornicah je brezdvomno neza-

dostna zlasti za sedanje razmere Odveč bi 

bilo nje nedostatke še posebej naštevati. 

Kdor ne napreduje, nazaduje. Ta rek 

velja zlasti za zdravnika. Medicinska veda 

napreduje s tako naglimi koraki, da je po-

samičnemu zdravniku, zakopanemu v prakso, 

le težko slediti novim znanstvenim pridobit-

vam in se ž njimi okoriščati. Iz strokovnih 

listov in knjig BC da pač mnogo znanja za-

jeti, a ne vse, zlasti za zdravnika tako važno 

praktično uporabljanje ne. Za to treba na-

zornih predavanj z demonstracijami, prak-

tičnih kurzov itd. Tega pa posameznik ne 

zmore, društvo pa prav lahko prireja znan-

stvena predavanja in praktične kurze ter Bi 
oskrbi popolno Btrokovno knjižnico. To bi 

Be dalo doseči, saj imamo Slovenci med 

zdravniki precej vrlih, na višini napredka 

stoječih mož, ki bi se z veseljem lotili dela, 

ki meri na prospeh zdravniškega stanu in 

narodu na prid. 

Zadnji čas je, da začnejo tudi naši zdrav-

niki resno misliti na znanstveno delo. PraV 

dobro vemo, koliko pripomočkov je treba 

za pravo znanstveno raziskovanje. Z zdru-

ženimi močmi bi se dalo marsikaj doseči. 

Vsakemu praktičnemu zdravniku se nered-

kokrat pripeti, da opazuje zanimiv Blučaj,^ 

kakršen morda v vsi medicinski književnosti 

ni še opisan. Kako lepo in koristno bi bilo, 

da bi se taka opazovanja prijavljala v društ-

venem glasilu, koliko bi vsak zdravnik \ 

tem pridobil, da bi imel priliko svoja opa-

zovanja priobčevati, ker bi je moral strogo 

znanstveno obdelovati. To bi mu ohranilo 

smisel za znanstveno razizkovanje in opa-

zovanje, to bi ga držalo na višini medicin-

skega napredka. 

Vsak zdravnik Bi mora zdaj naročati 

več dragih strokovnih listov. To ga stane 

mnogo denarja in čitanje mu vzame dosti 

časa, ker mora dolgo brskati, predno stakne 

kako zanimivo in uporabno zrno. Ako bi 

LISTEK. 
Kako se nahod ozdravi. 

Spisal I.Iark T w a i n. 

oicer je morebiti prav lepo — pisati 

občinstvu v zabavo, a mnogo plemenitejše 

in vzvišenejše je pisati t njegovo korist, v 

njegovo resnično blaginjo. To je tudi namen 

sledečega mojega spisa. Če so mi posreči, 

da le jednemu trpinu svojega rodu pokažem 

,oot, kako more doseči zopet zgubljeno zdravje, 

a>ko prižgem le jednemu iskrico nade in ve-

selja do življenja in podelim njegovemu za-

mrlemu srcu zopet nekdanje človekoljubne 

nagibe, bode moj trud prav obilno poplačan ; 

mojo dušo bode prešinilo sveto čustvo ka-

koršno navdaja poštenjaka, ko dovrši dobro, 

nesebično dejanje. 

Ker sem živel že od nekdaj pošteno in 

vzfledno, sem prepričan, da ne bode nihče, 

ki me pozia, preziral mojih nasvetov iz 

sluhu, da ga mislim prevariti. Naj bi častito 

o/činstvo prebralo to mojo izkušnjo, kako 

s. nahod ozdravi, in hodilo odslej po mojih 

topinjah. 

Ko je pogorela »bela hiša v Virginiji, 

sem izgubil svojo domovino, svojo srečo, 

svoje zdravje in svoj kovčeg. Izguba prvih 

dveh omenjenih stvarij ni bila posebne važ-

nosti ; kajti čudovito lahko se zopet doseže 

domovina brez matere ali sestre ali kake 

daljne sorodnice, katera nas s tem, da po-

spravlja naše umazano perilo, spominja na to, 

da imamo ljudi krog sebe, ki za nas skrbe 

in na nas mislijo. In za izgubo svoje sreče 

se nisem brigal niti najmanje, kajti popol-

noma nemogoče bi bilo meni, ki, nisem pe-

snik, da bi dolgo časa prenašal svetovno bol. 

Toda izgubiti dobro zdravje in se boljši kov-

čeg, to je bila pa čisto rasna nesreča. O po-

žaru Be je moje zdravje močno prehladilo, 

ker sem se vse preveč trudil, da bi pomagal 

gasiti. Vrh tega sem trpel popolnoma za-

man, kajti moj načrt, kako bi se pogasil 

ogenj, je bil tako kompliciran, da sem ga 

dovršil še-le sredi druzega tedna-

Ko sem prvikrat kihnil, mi je svetoval 

prijatelj, naj si vzamem tople) kopelj in 

potem naglo ležem v postelj. Storil sem 

tako. Kmalu nato mi nasvetuje drug pri-

jatelj , naj vstanem in poskusim hladen 

douche. Tudi to sem storil, .'(edva je pre-

tekla jedna ura, me je zagotavljal tretji pri-

jatelj, da jo najboljši pomoček droti nahodu, 

ako se prav pošteno najem. Rep sem sklenil, 

da hočem pregnati na ta načiAi svoj nahod 

in se uprav besno najesti, če tudi na mestu 

obležim. 

Naročil sem svoj obed pri nekem tujcu, 

ki je ravno ono jutro otvoril svojo restav-

racijo ; čakal je v moji bližini in ves čas 

spoštljivo molčal, dokler nisem do cela na-

krmil svojega nahoda, in potem me je 

vprašal, če so ljudje v Virginiji splošno zelo 

nahodni. Povedal sem mu, da res hudo trpe 

vsled te bolezni. Takoj je odšel in snel Bvojo 

gostilniško firmo izpred vrat. 

Šel sem potem v svojo pisarno, in 

spotoma me je Brečal moj najboljši prijatelj, 

ki mi je razodel, da je četrt litra slane vode, 

ako se jo popije vročo, tako dobro proti 

nahodu, kakor nobena druga stvar. Nisem 

sicer verjel, da bi bilo še toliko prostora v 

mojem želodcu, a sem vse jedno poskusil. 

Rezultat me je preseneČil. Zdelo so mi jo, 

da sem dal tudi dušo od sebe. 

Ker pripovedujem tc svoje izkušnje 

tistim, ki trpe to slabost, o kat«ri pišem, 

zato si štejem v sveto dolžnost, da jih sva-

rim pred stvarmi, ki mi niso nič pomagale, 

m zato jih svarim pred vročo slano vodo. 

Sicer je to morebiti prav dobro sredstvo, 

toda jaz mislim, da je preostro. Če bi bil 

zopet kedaj nahoden, in bi mi ne ostalo 

drii7,ntrn n« ivh»n l-akor natras in J.-.frf 

litra tople slane vode, bi poskusil rajši s 

potresom. Potem ko se je polegel vihar, ki 

je divjal v mojem želodcu, in me ni srečal 

več noben usmiljen Samarijan, sem si začel 

zopet izposojati robce ter jih razpihavati v 

atome, kar sem delal že poprej, — dokler 

se nisem sešel z neko damo, ki je prišla 

iz daljnih krajev in ki mi je povedala, da 

je živela v deželi, kjer so zdravniki redke 

prikazni, — zato jo je prisilila potreba, da 

si je pridobila precejšnjo zdravniško spretnost 

v domačih vsakdanjih boleznih. Prepričan 

sem bil, da je morala biti precej izkušena, 

kajti zdelo se mi je, da je stara najmanj 

stopetdeset let. 

Napravila mi je neko zmes iz sirupa, 

ločnice (aqua fortis), terpentina in iz raznih 

drugih dišav ter zapovedala, naj popijem 

vsak četrt ure jeden kozarrc. Povžil sem 

jedno samo čašo — in zadostovala je; vzela 

mi je vsa moja moralična načela in vzbu-

dila vse najpodlejše instinkte mojo slabe na 

rave; moji možgani BO delali čudovito su-

rove in podle naklepe, toda mojo roke so 

bile preslabe, da bi jih izvršile. Kakor vsi 

drugi ljudje, imam tudi jaz dostikrat niz-

kotne občutke in so celo po njih ravnam; 

a dokler nisem povžil onega zdravila, nisem 

J>L'..£a„mLa!i_talcA. :„ — i « • . 



imeli slovenski zdravniki svoje glasilo, bi 

odpali ti nedostatki, ker glasilo bi poročalo 

o vseh dogodkih na medicinskem polju, ki 

so res zanimivi in za naše razmere koristni. 

S svojim glasilom bi se pa tudi lahko 

otresli premogovnega tujega vpliva, ker naše 

glasilo bi nas seznanilo s sijajnimi pridobit-

vami ruskih medicineev, ki so v zadnjem 

času prekosili v medicinskih strokah vse 

druge narode. Dandanes ne vemo niti, da 

se Rusi sploh pečajo z medicinsko vedo, 

ker molče trdovratno o ruskih napredkih 

naši ljubeznjivi sosedje, ki nam režejo znan-

stveni kruh, ker sicer bi zatemnela njih 

lastna slava. 

Seveda bi ne manjkalo težkoč z gla-

ilom, zlasti iz početka, ker bi še le trebalo 

slov. medicinsko terminologijo izpopolniti in 

določiti. To pa bi slovenski zdravniki zdru-

ženi v strokovno društvo lahko dosegli. 

Zelo pereče zdravniško vprašanje je 

gmotno stanje onemoglih zdravnikov, zdrav-

niških vdov in sirot. Marsikateremu zdrav-

niku je že t j vprašanje belilo glavo. Koliko 

težko prisluženega denarja gre leto za letom 

b r e z p o t r e b e v nenasitna žrela raznih 

tujih zavarovalnic, ko bi domače strokovno 

društvo za primerne doneske lahko oskrbo-

valo onemogle zdravnike, njih vdove in 

sirote. 

To so glavne misli, vodilna načela za 

načrt organizacije slovenskih zdravnikov, 

katerim je priporočamo v blagohotno uva-

ievanje. Naj uplivni zdravniki skličejo svoje 

tovariše na pomenek, kjer naj se začrta v 

točnih potezah podlaga in tfUokrog zdrav-

niškemu društvu, naj izvolijo poseben odsek, 

ki naj vso stvar resno in trezno premisli 

ter oskrbi vse potrebne priprave, da nam 

[leto 1900. prinese toli potrebno društvo slo-

venskih zdravnikov! 

Nonquis Sedquid. 

Usoda evropskih vladarjev 
19. veka. 

(F. G.) 

Na pragu dveh stoletij stojimo. Ozi-

ramo se nazaj premišljujoč, kaj se je zgodilo 

v dolgi dobi let, in ta pogled nas nikakor 

ne zadovolji. Vidimo sicer velikanski napredek 

Juha — a čutimo tudi veliko mrzloto srca, 

j i i je zakrivila neznosno bedo današnjih dnij. 

l\'azaj je pogled tužen — a naprej si skoro 

ne upamo pogledati. Skrivne hude slutnje nam 

silijo v dušo — a vse je negotovo. Kako 

Sfa.v, da nam je bodočnost prikrita z gostim 

ogrinjalom, ki ga človeško oko ne more 

prodreti, ki ga celo z Rontgenovimi žarki 

pronikniti ne moremo. 

Napotimo se v duhu brez daljših pri-

prav po svetu in obiščimo evropske države 

in nje vladarje tega stoletja. To potovanje bi 

sicer trpelo celo stoletje, a ker je naš duh 

glede preteklosti neizmerno liberalen, končali 

bomo tako kmalu to pot, da bi se noben 

turist našega naprednega veka z nami sku-

t 

šati ne mogel. Videli bomo marsikaj pre-

tresljivega in jako tragičnega. Videli bomo, 

kako so je godilo mnogim mogočnim vla-

darjem našega veka, kako so padli kot žrtev 

človeških strastij. 

Moč vladarjev je dosegla v prejšnjem 

stoletju vrhunec. Manjši in večji knezi so 

vladali tako neomejeno, kakor orijentalski 

despotje. Sijaj in mogočnost je dosegla že 

skoro mejo mogočega. A kakor ni pod 

solncem trajnosti, tako je tudi njih brez-

mejna moč ponehala, ko je silovita fran-

coska revolucija pretresla prestole vladarjev. 

V začetku našega veka so jeli padati kot 

žrtve zarotnikov vladarji. Mnogi so se komaj 

z begom mogli rešiti. 

Kako prav ima pevec Osmana (I, 2) 

pojoč: 

»Vjekovite i bez svrhe 

Ni pod suncem krepke gtvari; 

A u visocijeh gora vrhe 

Najprie ognjen tries udari.« 

Takoj s prvim letom tega stoletji je 

padel kot žrtva zarote eden najmogočnejših 

monarhov Evrope Pavel 1., car ruski. Bilo 

je 23. marcija 1801, ko je vladar še dremal 

v svoji spalnici. Na enkrat se odpro vrata in 

nekaj zarotnikov poslanih po policijskem mi-

nistru Pahlenu stopi v sobo. Car se vzbudi 

ob ropotu in šine kvišku, toda nihče ni 

voljan poslušati njegovega povelja, da bi se 

odstranili. 

Nekov častnik se celo drzne pripomniti, 

naj molči. Knez Subov sili carja, da bi pod-

pisal listino, v kateri je brati, da se odpove 

kroni v korist svojemu sinu. »Jaz sem car 

in car hočem ostati«, krikne Pavel I. in 

segne po meču. Toda v tem trenutku ga 

prime Subov in ga pritisne na tla, in ko 

hoče car s silo vstati, priskoči Beningsen 

in mu zadrgne svoj vojaški pas okolu vratu. 

Car prosi samo trenutek odmora, da bi se 

pripravil na smrt, a zastonj, Beningsen brez-

srčno zadavi carja. 

Za tem pretresljivim dogodkom so sle-

dili kmalu drugi. Vzdignil se je vihar, ki je 

z ognjem in mečem pretresel vso Evropo. 

Začetnik tega viharja je bil Napoleon I. 

Kot gigant nad svoje nasprotnike, tako 

se je dvignil Napoleon nad vse, kar se mu 

je ustavljalo. Zmajal je prestole po stari 

Evropi in mnoge popolnoma porušil. 

Ena beseda tega nasilnika je zadosto-

vala in kralji so nehali biti. »La dynastie 

de Naples a cesse de regner«! tako je 

Napoleon ukazal v Schonbrunnu 1805 in 

zgodilo se je — Bourbonci so prenehali vla-

dati v Napolju. Leto pozneje 1806 je spraznil 

portugalski prestol z besedami: »Hiša Bra-

ganca je prenehala vladati na Portugalskem« 

in po teh besedah je portugalski kralj Juan 

VI. na angleški ladiji pobegnil v Brazilijo. 

Važen korak je 18. oktobra prav tega 

leta storil tudi rimskonemški cesar Franc II., 

ko je odložil čast in dostojanstvo rimsko-

nemškega cesarja. 

Leta 1807 pa se je moral odpovedati 

vladarstvu največji sovražnik krščanstva sul-

tan Selim III. in leto pozneje je umrl na-

silne smrti. 

Za njim sta prišla na vrsto dva vladarja, 

ki jih je Napoleon ponižal. Najprvo je po-

slal svojega vojskovodjo Murata s 100.000 

možmi na Špansko in stari kralj Ivarol IV. se je 

preitraien odpovedal kroni na korist sinu 

Ferdinandu VII. S tem Napoleon ni bil za-

dovoljen, hotel je Španijo zase. 

Zvijačnim potom je očeta, mater in sina 

zvabil v Bayonne in s svojo prisiljeno lju-

beznivostjo pridobil najprej očeta in mater, 

da sta sinu prigovarjala, naj se odpove kroni. 

Ko pa Ferdinand nikakor se ni bil pri volji, 

da bi storil ta korak, se Napoleon zadere 

nanj: »Princ, ali se odrecite, ali pa vas dam 

ustreliti«. Nesrečnik se je moral na te od-

ločne besede hote ali nehote mlati in španski 

prestol je zasedel Napoleonov brat Jožef, 

Ferdinand pa je kot ujetnik živel odslej na 

Francoskem. 

Drugi vladar, ki so ga, vsaj posredno, 

vojske Napoleonove pahnile s prestola, je 

bil švedski kralj Gusta* IV. Vojskoval se je 

silno strastno s Francozi in Prusi v veliko 

nesrečo svojega naroda. Zato so se zoper njega 

zarotili vojaki in plemiči, ga vjeli v njego-

vem gradu in ga prisilili, da seje odpovedal 

kraljevi oblasti 1809. Državni zbor je na to 

za vselej vzel njemu in njegovim potomcem 

kraljevsko krono. Zapustil je nesrečni kralj 

domovino in umrl je po nemirnem življenju 

v St. Gallenu v Švici. 

(Dalje prili.) 

Politični pregled. 
V L j u b l j a n i , 2. januvarija. 

Deželni zbori. Ilazun gorenjeavstrij-

skega deželnega zbora so minulo soboto vsi 

deželni zbori prekinili v petek pričeto zase-

danje ter odobrili samo proračunske provi-

zorije, oz roma dovolili nadaljnje pobiranje 

deželnih doklad. Večina deželnih zastopov je 

imela le po jedno sejo. Prva seja nižjeav-

strijskega deželnega zbora je bila posebno 

zanimiva radi tega, ker je vlada po dolgem 

molku vendar povedala, da ni predložila ce-

sarju v potrjenje jednajstero odobrenih na-

črtov, mej katerimi sta, kot smo že omenili, 

tudi preosnovani občinski volilni red za 

mesto Dunaj in pa mestni statut. Seveda so 

zastopniki večine v krepkih potezah pojas-

vzroke, radi katerih vlada ni hotela za-

htevam deželnozborske večine ustreči. Zani-

miva je bila tudi pričetna razprava v češkem 

deželnem zboru, kjer so se razun obeh vele-

posestniških strank vsi poslanci spravili nad 

namestnika grofa Coudenhove ter mu očitali 

nezmožnost, Nemci z jedne, Cehi z druge 

strani. Obe stranki sta se vnemali za naj-

strožjo opozicijo, a proračunski provizorij je 

bil konečno vendar le vsprejet. Zelo čudno 

se zdi raznim politikom, da je vlada preki-

nila tudi zasedanje češkega deželnega zbora, 

ki mora vendar v tem zasedanju rešiti naj-

tega sem bil še na to ponosen. V dveh dneh 

sem se vender zopet toliko zavedel, da sem 

icl misliti zopet na zdravljenje. Povžil sem 

potem še nekaj druzih nezmotljivih pomoč-

kov, in slednjič sem prepodil nahod iz glave 

v pljuča. Začel sem neprestano kašljati, in 

moj glas je padel pod ničlo; govoril sem s 

prijatelji v gromovitem basu, dve oktavi 

nižje kakor sicer; ponoči sem mogel za-

spati le tedaj, ako sem prav zelo oslabil; 

kadar sem pa začel v spanju govoriti, me 

je vzbudil hropeči moj glas. 

Stvar je postajala od dne do dne res-

nejša. Priporočali so mi žganje, in jaz sem 

ga pil. Potem žganje s sirupom, tudi tega 

>]sem se napil. Potem žganje s čebulo; pri-

maknil sem torej zraven še čebulo in pil vse 

tri stvari. A opaziti nisem mogel druzega 

rezultata, kakor da sem prav po mačje di-

hal. Sprevidel sem slednjič, da moram radi 

dravja na potovanje. 

Odšel sem s prijateljem Wilsonom, ki 

je bil prav kakor jaz časnikarski poročevalec, 

a Bigelsko jezero. Čut zadovoljstva me 

irevzame, če pomislim, da sva precej ele-

;antno potovala! Vozila sva se namreč v 

pijonirski kočiji, in moj prijatelj je vzel vso 

prtljago seboj; bila sta dva krasna svilena 

robca in slika njegove babice. Veslala in lo-

lla in ribarila in plesala sva cel dan, in 

pln tvč fe.ll hodil kašliat orl Uraia dn ltraia 

Na ta način sem dobro uporabil vsako uro, 

a moja bolezen je postajala vedno hujša. — 

Priporočali so mi kopelj z rjuhami. Še ni-

koli nisem odbil nobenega sredstva, in zdela 

bi se mi slaba politika, ako bi šele sedaj s 

tem začel; zato sem se odločil, da posku-

sim tudi kopelj z rjuhami, čeprav nisem 

imel niti najmanjšega pojma, kakšna na-

prava bi to bila. Vršila se je stvar opolnoči, 

in bilo je jako hladno. Razkrili so mi prsa 

in hrbet, in jedno rjuho (zdela se mi je ti-

soč metrov dolga) so namočili v ledeno vodo 

ter je ovili okoli mene, — izgledal sem 

kakor brisalo za najnovejše velikanske to-

pove. 

To je bilo grozno. Ko se je dotaknila 

mokra, mrzla cunja toplega mesa, sem si-

lovito vztrepetal in lovil sapo, kakor človek, 

ki se bori s smrtjo. Mozeg mi je zastal v 

kosteh in srce je prenehalo biti. Mislil sem 

že, da je prišla moja poslednja ura. 

Ne poskušajte nikoli hladnih, mokrih 

rjuh — nikoli ! To je najbolj neprijetna 

stvar, ki si jo morete sploh misliti. Ker pa 

mokre rjuhe niso ozdravile mojega kašlja, 

mi je priporočila neka prijazna gospa, naj 

si položim gorčični obliž na prsa. Po mo-

jem mnenju bi me ta obliž temeljito ozdra-

vil, da ni bilo mladega Wilsona. Ko sem 

legel v postelj, Bem položil svoj gorčični 

r.hlifr — hil i « n r av r m a ^ n r , 

palcev dolg — tja, kjer bi ga lahko dosegel, 

ko bi ga potreboval. Toda mladi Wilson je 

postal ponoči grozno lačen in — tukaj je 

hrane za fantazijo. 

Cel teden sem se mudil na Bigelskem 

jezeru, potem som pa šel v Steamboat 

Springs ter poskušal razven vročih kopeli 

— celo množino najhudobnejših zdravil, ki 

so se sploh kedaj pekla ali kuhala. No, go-

tovo bi me ozdravila, da nisem moral nazaj 

v Virginijo, kjer sem si kljub nebrojnim no-

vim medik^mentom poslabšal svojo bolezen 

vsled neprevidnosti in pa zato, ker sem se 

preveč izpostavljal mrzlemu zraku. 

Naposled sem sklenil, da pojdem v San 

Francisco, n prvi dan, ko sem tje prišel, 

svetovala neka dama, naj popijem m> je 

vsakih 24 u 

jatelj v mes' 

Vsakdo mi ji 

trt; vsega 

sam popil 

vedno pri ži 

četrt litra žganja, in neki pri-

mi je svetoval ravno tisto, 

svetoval, [naj ga izpijem če-

tupaj je bilo pol galone'). To 

in navzlic temu sem ostal še 

Jrljenju. 

Z ~ najbojljšimi nameni dajem jetičnim 

bolnikom v j presojo to Bvoje mnogolično 

zdravljenje, laatero sem pred kratkim dovršil. 

Naj še oni po\skusijo! Če jih no ozdravi, — 

več jim gotowo ne bode škodovalo, kakor 

če jih k večjepmu umori. 

JilMib 
*) Galaaa, ]stara angleška m i h t ki drži 4543 i 

važneje, cele države se tičoče vprašai 

Res je sicer, da je precej deželaih posl. 

cev zadržanih vsled delegacijskega zase 

nja, toda izvolil bi se bil lahko stalen spra 

odbor, ki bi bil nadaljeval svoje delo t 

mej zasedanjem delegacij. Vidi se, da 

vladi nič kaj ne mudi, ker je vladanje s § 

pač najlažje. 

Ali smo res v katoliški A.vstrfj 

Sobotna seja nižjeavstrijakega deželnega zb 

je bila viharna in vlada je morala preslii 

precej krepkih, a upravičenih pikrostij. Stre 

oficijozni uradni dunajski list »K. k. Wiei 

Zeitung« objavil je v svoji božični štev 

podlistek, v katerem govori o rojstvu Zv 

čarjevem kot o navadni pravljici. V ce! 

sostavku se na tak nečuven način smeši 

ponižuje temeljna resnica naše katoliške ve 

Umevno, da je bilo vsled tega nepopisno r 

lfurjeno vse katoliško prebivalstvo, ki je c 

bilo v roke dotični uradni list, jn katolii 

poslanci so v sobotni seji nižjeavgtrijske 

deželnega zbora z vso resnostjo nasto| 

proti vladi. Poslanec dr. L u e g e r , L i e c 

t e n s t e i n in tovariši so potom nujne 

predloga, ki je bil vsprejet z vsemi glasi 

proti židovskim, poživljali vlado, naj 1. v 1 

doče prepreči take objave v svojem uri 

nem listu, 2. da zadoščenje do skrajno 

užaljenemu katoliškemu prebivalstvu ne 

države. Predlog je s krepkimi besedami u 

meljeval poslanec dr. Lueger, ki je rel 

mej drugim : Ko bi bil tak podlistek obja 

kak >>Los von Ilom«časnik, bi se svet 

čudil temu, a da se za poniževanje in : 

smehovanje katoliške vere uporablja urad 

»Wiener Zeitung«, to je naravnost škand 

Kadar kak katoliški časnik opravičeno kri 

kuje pisavo židovski!) glasil ali posamn 

oseb, je to ali ono državno pravdništvo I 

koj pripravljeno, da zaplenijo ali kako dr 

gače kaznujejo list. Zidom se torej ne sn 

skriviti las, temeljne resnice naše svete ve 

pa sme zasmehovati celo uradna »Wien 

Zeitung«. — Židovski poslanec dr. Kopp 

seveda čutil potrebo opomniti, da vsled te| 

članka nima nihče škode, posl. dr. Lueg. 

je pa prav dobro omenil, da trpi najvi 

škode ugled naše monarhije. Nikar naj i 

ne misli, da se tako pripravlja na b 

samo proti cerkvi; ne samo oltar, marv< 

tudi prestol je v nevarnosti. Predlogu je bi 

na to priznana nujnost in je bil vsprejet 

veliko večino. Kaj ukrene sedaj vlada katc 

liške Avstrije, dosedaj še nihče ne ve, k< 

vladni zastopnik še ni odgovoril. 

Brez časniškega kolka so izšli vče 

rajšnji dunajski in graški listi, ki objavljaj 

objednem potrjen zakon z dne 27. decembr; 

ki ga je objavila uradna „\Viener Zeitg. 

na Silvestrov večer. Dolgo časa je bilo treb 

čakati na to objavo in gotovo je, da bi s 

bilo na časniškem polju spremenilo še mar 

sikaj drugega. 

l3reosnova grške armade. Od zad 

nje nesrečne vojske s Turki so nekdaj hrabr 

Grki uvideli, da njih armada nima one or 

ganizacije, kakoršne je potreba z ozirom m 

sedanje moderne vojne razmere. In res ji 

vlada sedaj sklenila, da BO odpomore tako 

tej pereči potrebi. Za organizatorja grški 

armade bodo dobili iz Nemčije nekega čast 

nika-strokovnjaka. Vrhovno poveljništvo pre 

vzame sam prestolonaslednik. Seveda to n« 

bo mnogo pomagalo, ako v armadi ne bc 

boljše discipline posebno mej nižjim ir 

srednim častništvom, kakoršna je bila v ravne 

minuli vojski. 

Dnevne noviee. 
V L j u b l j a n i , 2. januvarija. 

Novoletno voščilo, v nedeljo je mi' 

gospod stolni prošt dr Klofutar ob zhniri 

duhovščini ljubljanskega mesta izr.tv.il pre-

svetlemu knezu in škofu iskreno - udana vn 

ščila za novo leto. Spominjal seje v obširn. 

zanimivem govoru veselili in žaloic iih do-

godkov zadnjega leta ter se dotak '« 

važnejših pojavov poslavljajočega s >teve-

najstega veka in prišel do sklepa, da trela 

katoličanom, vzlasti duhovnom v tei ni zvo.i 

s škofom neumorno delovati na to, oa 

vedno bolj širijo in utrjujejo katoliš ;e ideji, 

ki jedine donašajo človeštvu srečo i blago 

B lov . _ presvetli se je zahvalil za estitke 

povdarjajoč, da je vsa duhovščina v lepi je 

dinosti s svojim škofom ter da oc te •<!; 

»»•ti m.fr.lMiir, "";1r-r;|i n m u m . *'" 11 



Duhovni bodimo vzgled veri kom v besedi 

in dejanji, tedaj se bo narcfl tudi zanaprej 

rad oklepal duhovnov in po ijih se utrjeval 

v živem verskem življenju; (menjal je borb 

za in proti krščanstvu, kiseiojuiejo povsod 

in tudi mej našim narodom. Napadov so ne 

bojimo, ker uprav to nam ^edoči, da ho-

dimo po pravi poti za Križšim. Nadalje je 

omenjal Presvetli lepo se izvijajočega kr-

ščanskega življenja mej nar< lom, lepih vspe-

hov pri misijonih, za kater so je posebe za-

hvalil vrlim redovnikom tVi čiškanom, jezu-

vitom in lazaristom, povdarjl je važnost ka-

toliškega shoda, ki naj sfcvrši kot najslo-

vesnejše klanjanje slovens|iga naroda Kri-

stusu svojemu Bogu kot l in tega stoletja, 

ter opozarjal na važnost V^čanske vzgoje, 

kateri bodo služili tudi noii Škofijski šolski 

zavodi; izražal je nado, d' s« tudi učitelj-

stvo vsikdar zavedaj te lep« svoje naloge. V 

tem smislu je izrazil Presvoti iskrena voščila 

za n o v o leto duhovščini in Jsem svojim ver-

nikom. 

J a v n o p redavan je j Jutri točno ob 

7,8. uri predava v velikf dvorani »Katol. 

Doma« g. dr. Jož. G r u d i n. — K obilni 

udeležbi vabi odbor »Slovj <ršč. soc. zveze«. 

L j u b l j a n s k e g a ž u j i n a novo le tna 

sat i ra . V sobotni seji obč|rskega sveta ljub-

ljanskega je sprožil župarj van Hribar svoj 

novoletni govor. Bil je d >1?. Dejal jo, da 

tujci občudujejo napredek ] jubljane. Povedal 

je resnico, da tega občudojrmja no delo no 

vim stavbam, nego — c finskemu svetu. 

Širje ulice imamo, dejal Ijt ponosno župan 

in pristavil, da občudujemo v vsaki ulici sle-

dove — regulačnega načfti. Snažnosti po 

ulicah se bode v bodoče coračala večja po-

kornost. Tudi elektrika p)inaga k zdravju, 

da sta sedaj od Ljubljane zdravejša samo 

Inomost in Opata. Spomni' «e je tudi nove 

službe tržnega nadzornika, h kateri je na 

tako lep način prišel sin Bleiweisov. Ozrl 

se je župan na razne igradbe in tudi na 

Rimsko cesto, ki bode pqnjegovem mnenju 

tedaj v redu, ko se še nisateri trotoarji po-

nižajo. Čudil se je, zalt^j se zabavlja proti 

delom na tej cesti, pred«" niso popolnoma 

izvršena. Nekateri zlobni judje mislijo, da 

mora biti nakrat vse izvtieno. (Dvakrat bi 

jedne ceste pač ne bilo jheba prekopavati.) 

Načrti električne železniCf so že izdelani od 

Mestnega trga do Florijanske ceste. Spo-

mladi se prične proga 'graditi in prihodnjo 

zimo bode gotova. Zidala se bode šola pri 

sv. Jakobu, pa tudi z Zgradbo mesarskega 

mostu se ne bo toliko Čfsa čakalo, da prično 

z osuševanjem barja. Župan je potem spu-

stil satiro na mestne dogove. Tisti, ki za-

bavljajo proti temu, dejal je gospod župan, 

nimajo pojma, kako se mora občina uprav-

ljati in kako se godi po drugih mestih. Pra-

vil je o bodočih investicijah in hvalil, da je 

bila samo misel občinskega sveta, ustanoviti 

mestno posredovalnico z.a delo. Vsak drugi, 

ki si kaj domišljuje, da je vplival na to, je 

podoben tisti žabi, ki je dejala: »Hvala Bogu, 

da sem regljala,« ko je voznik vo?s premak-

nil naprej. Ta »šlogei« županov bi bil bolj 

na mestu, da bi regij joče žabe olcolu sebe 

poiskal, ko je svetnik /odgoršek spretno pre-

maknil voz. Dozdevat se mu je, da je se-

daj stvarna opozicija ^ mestnem zboru. Sva-

ril je pred neslogo [n rotil občinsko svet-

nike, naj ne poslušaje ljudij, ki niso naklo-

njeni organizaciji nandrie stranke. Takim 

elementom se mora zabraniti vsak posluh. 

(Občinski svetnik Proenc: »Živijo župan!«) 

Po tem govoru je vočil župan svojim ver 

nim srečno novo leto:Druzega tore' občinski 

svetniki v novem ne smejo poslušati, 

uda pokora Ja to, da 

u upali nekatjri samo-

L z a k l a d je koncem 

ranjskem 17.135 gld. 

HO vplačale 7281 gld. 

nego njega samega 

BO se v portalnem dav 

stojno misliti. 

Požarno-gasi l : 

leta 1898 znašai na 

94 kr. Zavarovalnici 

52 7» kr., gasilnim djaštvom se je razdelilo 

7890 gld 

Deže lne podpjre 

nem letu je kranjsk 

podpor pogorelcem 

3000 gld., vsled po 

V zadnjem uprav-

deželni odbof dovolil 

H 30 gkl., vsled toče 

odnji 100 glt-, vsled 

bede 1143 gld. 421/, L . — Obrtnin nadalje-

valnim šolam je dežilni odbor razolil pod-

por 3250 gld., učen<«m višjih in Blokovnih 

?ol 5350 gld., učenjiem obrtnih siokovnih 

iol 2380 gld., učene fem za lesni olt v Ko-
'f>vii sno r»M 

I s Spodn j ega Šta jer ja . Čeravno raz-

umemo težaven položaj naših deželnih po-

slaneev in uvažujemo razloge, ki govoro za 

abstinenco, vendar moramo reči, da nas je 

razveselilo, ko smo slišali, da so se na za-

upnem shodu v Mariboru »dločili zopet za 

vstop v deželno zbornico. V preteklem letu 

jo deželni odbor štajerski storil toliko pre-

greh nasproti slovenskim Štajercem, da bi 

bilo škoda, ako bi jih naši poslanci ne pri-

bili javno v deželni zbornici. Naši listi sicer 

opozarjajo neprenehoma na Slovencem so-

vražno delovanje nemških deželnih odborni-

kov, toda glas poslancev se sliši tudi na zgo-

raj in na spodaj nasproti ljudstvu več tehta, 

kakor časniške besede. Zasedanje deželnega 

zbora naj naši poslanci dobro uporabijo, naj 

odkrivajo vse napake nemške večine, skratka 

naši poslanci naj začnejo stvarno, a živahno 

opozicijo. Na zgoraj bodo spoznali naše za-

hteve in pritožbe, med ljudstvom pa se bo 

zfpet bolj udomačila opravičena ogorčenost 

n isproti Gradcu. 

Š ta j e r sk i deže ln i zbor je imel v so-

boto, 30. decembra drugo in zadnjo sejo. 

Podpredsednik namestništvu dr. N e t o 1 i c z k a 

je začetkom seje odgovoril K r e n n - o v i 

interpelaciji, zakaj da BO učiteljem še ne iz-

plačuje povišana plača. Uzrok tiči v zelo za-

motanem načinu, po katerem naj se učite-

ljem plača poviša. Uradniki še niso mogli 

izgotoviti vsfh nakaznic za plačo. Učitelji pa 

bodo vsekako dobili plačo povišano že od 

1. julija preteklega leta. Dež. odbornik Ko-

k o s e h i n e g g je isti interpelaciji odgovoril 

s tem, da je vso krivdo na druge zvrgel, 

češ da dež. odbor ne more in no sme so-

delovati pri izvrševanju takega zakona. In-

terpelaciji glede uvedbe tretjega vlaka na 

progi Celje-Velenje je odgovoril dež. odbor-

nik dr. S c h n i i d e r e r , da j e dež. odbor 

že vse potrebne korake storil, da bi državna 

uprava prevzela oskrbovanje te proge in od-

pravila vse nedostatke. Nato je poslanec 

dr. L i n k kot poročevalec finančnega od-

seka predlagal, naj se vsprejme predloženi 

proračun. Oglasil se je prvi k besedi znani 

W a 1 z , ki je zelo ostro napadal o«rednjo 

vlado radi prekratkega zasedanja. Potem se 

je spravil nad Slovence radi celjskih do-

godkov ter očital dr. Dečkotu in Sernecu, 

da sta nalašč izgrede uprizorila. Napadel je 

tudi posl. grofa Sttirgkha, češ da igrajo ve-

leposestniki na Dunaju drugo ulogo nego v 

dež. zborih. Lani je v dež. zboru govoril 

proti § 14., letos pa je v državnem zboru 

zanj glasoval. Nato se je grof S t u r g k h 

branil napadov s starimi, davno že obrablje-

nimi liberalnimi puhlicami o državnih po-

trebah. Dež. odbornik posl. R o b i č je od-

govarjal Walzu zelo krepko. Obžaloval je, 

da ni dež. glavar karal posl. \Valza radi nje-

govih neosnovanih in surovih napadov na 

Slovence. Potem je sklicuje se na sodnijske 

odloke povdarjal, da se Slovencem ni treba 

sramovati celjskih dogodkov, pač pa Nem-

cem. Poal. baron R o k i t a n s k y je govoril 

proti proračunski predlogi ter v svojem dol-

goveznem govoru udrihal po vladi, Cehih in 

Poljakih. Nato je bila proračunska predloga 

vsprejeta. Poslanec grof K o t u l i n s k y in 

baron R o k i t a n s k y sta slavila vsak svojo 

interpelacijo glede nedostatkov pri južni že-

leznici. Poslanec R o k i t a n s k y je stavil 

predlog, naj se odpravijo vsi zadržki, ki ovi-

rajo živinski promet med Avstrijo inOgersko. 

Posl. L e n k o je intorpeloval glede nerod-

nosti na novi progi Velenje — Sp. Dravograd. 

Zatem je dež. glavar grof Attems zaključil 

zasedanje. Slovenskih poslancev ni bilo pri 

seji. 

Po t r j en i deže ln i zakoni . Presvetli 

cesar je potrdil od dež. zbora kranjskega 

sklenjeni načrt zakona, s katerim se 111 me-

trov zagrebške državne ceste v Kandiji pri 

Novem mestu uvrsti v kategorijo dež. cest; 

dalje je cesar potrdil sklep dež. zbora glede 

lovskih kart. 

Osebna vest. Notar g. M. K o s 6 r je 

iz Ptuja premeščen v Mokronog. 

Št. Pe te r ska m o š k a i n ženska po-

d r u ž n i c a d r u ž be sv. C i r i l a i n Me toda 

v L j u b l j a n i priredite prihodno nedeljo dne 

7. t. m. svojo veliko veselico, kar naj slavno 

občinstvo blagovoli na znanje vzeti. 

Mes tna posredova ln i ca z a delo v 

L j u b l j a n i prične poslovati jutri. Uradne ure 

bodo od 8. ure zjutraj do 1 ure pop. in od 

vanje se bode plačalo '40 vinarjev za štiri 

tedne. 

I z l j u b l j a n skega obč inskega sveta. 

Mestne vožnje za 1. 1900, 1901 in 1902 so 

se oddale Eliji P r e d o v i č u . Jože T ur k 

je zaman čakal pred vrati, da bi jih on do-

bil. Stavbeni les za isto dobo bode dajala 

gospa Iv. T a v č a r , klesarska dela je dobil 

Alojzij V o d n i k in posipni materijal pa 

bodeta preskrbljevala J-ikob T r p i n c in Alb. 

V o d n i k . Vsled »nepričakovanega« posi 

panja zemlje nad »Mestnim Domom« bode 

moral dati obč. svet posestniku Sabcu na 

Stolbi 350 gld. 

Pog reb pok. župnika na Igu gosp. Jak. 

D o l e n c a je bil zelo slovesen. Pokopal 

ga je kanonik Sušnik, govoril mu jo ka-

nonik Rozman. Pogreba se je vdeležilo 18 du-

hovnikov in vse polno župljanov. S e d m i n a 

bo v sredo 3. januvarja ob 10. 

U m r l je v Ljubljani umirovljeni višji-

poštni oskrbnik v Aleksandriji in hišni po-

sestnik g. Jos. B u s i č v starosti 72. let. — 

Dne 30 dec. ie v Novem mestu umrl g. Jos. 

Ž i te k, oče advokata dr. Žiteka. 

I z Ce l j a se nam jo v nedeljo brzo-

javno sporočilo, da je preč. gospod kanonik 

Ga j sek na Dobrni umrl. Pogreb je bil da-

nes. Nadejamo se, da nam naši dopisniki 

kaj več sporoče o tem zaslužnem možu. 

Cel j sk i mestn i očetje so delali 19 dec. 

proračun za 1. 1900. Potrebščin so na-

računili 343.325 kron, pokritja pa samo 

123.328 kron, torej je nepokritih 219 997 kron. 

Očetje pa gotovo ne bodo v zadregi, tem-

več »primerno" zvišali doklade. 

Pr i j a z ne razmere j na S tudencu 

Blaznica na Studencu tudi včeraj ni bila 

brez beguna. Ušla jo neka umobolna ženska. 

Pogrešili je baje niso prav nič; ko so jo 

ljudje pripeljali, konštatovali so še le, da 

spada mej stare znanke. 

I z se l j evan je ba r j anov . Cujemo, da 

namerava večje število barjanov zapustiti 

domovino ter se podati v Ameriko. Sli so 

že po domovinsko liste. Žalostni položaj 

barja jih sili na tuje. 

Prepoved preš ič jega uvoza . Iz 

okrajev Pregrada, Krapina in Kranjec je pre-

povedano uvažati prešiče v Avstrijo. 

R a z k r i n k a n i i zda j a te l j »Glas Na-

roda«. Izdajatelj ameriškega »Glas Naroda« 

je agent, ki skrivno vabi na ta-le način slo-

verige kmečke lanto v Ameriko: Ako ste 

podvrženi vojaškim dolžnostim, pazite, da 

ne pridete v roke kakim policajem; da se 

izognete temu, jo najbolje, da greste, ko 

pridete v Ljubljano, k nogam v Št Vid nad 

Ljubljano, tam si kupite vožnji listek do 

Trbiža sami, iz Trbiža v Inomost, iz Ino-

mosta v Basel itd. Prosimo rodoljube po 

deželi, naj svare ljudstvo pred tem podjet-

jem. Zadnji čas policija ne spi in dobi hitro 

v pest one, ki se vsedejo na pest Sakser-

jevim obetom. Sakser pri tem seve ni na 

škodi. 

M l a d i n ad l e žn i k i . V Gradcu so ob 

praznikih nadlegovali otroci občinstvo s svo-

jimi voščili. Ljudstvo je lačno in išče kruha. 

Pa posebno ogorčeni so bili ljudje zaradi 

surovosti, s katero so nastopali sem ter tje 

ti mladi gratulanti. Če niso dobili, kar so 

zahtevali, so kleli in razgrajali, a kadar so 

zavohali policijo, so hitro popihali. 

Norec. Nekega K o r e n a so spravili v 

Gradcu v blaznico, ker je začel blesti. 

Z m r z n i l j e Schuinijev krojaški po-

močnik Pavel Ž a g a r na potu, ko jo šel 

domov na praznike. 

Z a d n j i u l om v pre tek lem sto let ju 

je bil v Ljubljani v noči od sobote na ne-

deljo. Iz barake starinarja Peterlina je ukradel 

neznan tat nekaj parov obuval. 

Pre tep v Trnovem. V soboto zvečer 

jo pri Mikuliniču v Cerkvenih ulicah štev. 19 

nastal hud poboj. Mestni stražnik je prišel 

mirit in naredd v toliko slogo, da so se 

razgrajači spravili vsi nanj. 

Telefonska in Drzoj&vna. poročil«. 

D u n a j , 2. jan. Danes je cesar 

vsprejel v avdijenciji Goluhovskega in 

Witteka. Sedanje ministerstvo je dovr-

šilo svojo nalogo ter odstopi. Okoli 

10. januarja, ko pride cesar z lova na 

Dunaj, bo imenovano novo ipinisterstvo: 
.... »\\.\-f... Mili-. ' •'• 11H.11O r>!rf»li|.n I r... 

jeta gališki ces. namestnik P i n i n s k i 

in sekcijski načelnik R e z e k . 

D u n a j , 2. jan. Morilka Jul.Huramel je 

bila danes obešena. Noč je prebila v 

spanji. Zjutraj je bila pri maši ter je 

prejela sv. obhajilo. Potem so jo odpe-

ljali v celico, kamor sta prišla jetničar 

in rabelj ter jo zvezala; ko so jo pri-

peljali pred vislice, zatrjevala je, da je 

nedolžna. Bila je v kratkem času mrtva. 

Po raztelesenji so se zdravniki izrekli, 

da je bil njen organizem normalen. 

Dunaj, 31. decembra. Skladatelj 

Millocker je »mrl. 

D u n a j , 2. januvarija. V tukajšnjem 

zverinjaku je lev popolno raztrgal strež-

nika Rotovskega. 

Dunaj, 2. januvarija. V tukajšnji 

bolnici se je danes zaklal nek jetični 

bolnik v trenutku, ko mu je duhovnik 

hotel podeliti sv. zakramente. 

D u n a j , 1. januvarija. Danes fcodo 

obesili Juli jano Humel, ki je bila radi 

trpinčenja svojega otroka obsojena h 

smrti. Njenega moža je cesar pomilostil. 

Ko so nepomiloščeni ženi naznanili, da 

mora pod vešala, zaupila j e : „Milost, 

milost, jaz sem nedolžna". 

P r a g a , 1. januvarija. Poveljništvo 

dež. hrambe je občini poslalo nemški 

dopis. Občina je zavrnila nemški dopis 

ter naznanila vojaški oblasti, da bode 

odslej vedno tako postoprla. 

P r a ^ a , 1. januvarija. Vsled brzo-

javnega ukaza so odpotovali s Češkega 

orožniki, ki so došli tja vsled zadnjih 

izgredov. 

Inomost, 1. januvarija. Vsled juž-

nega vremena so na raznih krajih Ti-

rolske povodnji. Mnogo mostov je voda 

odnesla. 

K o f l a l i , 2. januvarija. Tukajšnji 

rudokopi so pričeli štrajk. 

P e t r o g r a d , 1. januv. Dr. Rieger 

dobi iz Rusije album iz sibirskega srebra 

s slikami vseh odličnih ruskih mož. 

Y o j s k a v J u ž n i A f r i k i . 

Z bojišča v Južni Afriki angleški vojni 

reporterji no marajo poslati nikakih važnejših 

poročil in pripovedujejo sem ter tje le o 

malih praskah mej posamnimi predstražami 

in patruljami, nasprotno pa hočejo svet pre-

pričati, da se položaj za Angleže z vsakim 

dnem zboljšuje in da so Buri, baje celo raz-

cepljeni, v velikih skrbeh za prihodnje dni. 

Da za take trditve nimajo najmanjšega do-

kaza, je jasno iz nasprotnih poročil iz bur-

skega tabora ali pa od nepristranskih poro-

čevalcev, kolikor morejo njih poročila :dof 

speti v Evropo. ;nt/»lI 

L o n d o n , 2. januv. Položaj geftč£ 

rala Bullerja je zelo opasen ; nevarnost 

je, da ga Buri obkolijo; prisiljen bo 

zopot napasti sovražnika, ki stoji pred 

njim skoro nepremagljiv. Sodi se, da 

bo to najusodneja bitka v celi dosedanji 

vojni. 

London, 2. jan. „DaiIy Tel." po-
roča iz angleškega tabora pri F r e r e 

31. m. m., da so v minuli noči An-

gleži dvakrat poskusili prodreti dalje 

skozi burske vrste, a se j im jc poskus 

vselej izjalovil. A n g l e š k e č e t e so 

b i l e p o r a ž e n e . 

London. 2. januv. Reuterjev urad 

poroča 27. m, m. iz Victoria Road : Mi-

nulo noč so Buri streljali na angleško 

predstražo. Podrobnosti niso znane. Že-

lezniški nasip je razdejan. 

London, 2. jan. Dne 30. in 31. de-
cembra so bili boji pri Oolensbergu, v 

katerih so bili Buri tepeni. Po noči so 

Angleži nenadoma naskočili burske čete 

ter j ih vrgli nazaj. Buri so v neredu 

bežali ter prepustili Angležem Colens-

berg. 

L o n d o n , 2. januvarija. Reuterjev 

urad poroča iz tabora pri Frere 30. m. 

m. : Nekaj sto Burov, ki se nahajajo 

tostran Tugele, se ne more združiti z 

armado, ker je reka narastla. Večji od-

delek je zasedel holme desno od našega 

tabora pri Chivelevu. 

K a p s t a d t , 2. januvarija. Iz Sterk-

stroma poročajo 27. decembra: Buri 

utrjujejo svoje postojanke; jeden del je 

ua potu protj^ MoUatiu. 
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(1 promessi sposl.) 
Milanska povest iz sedemnajstega veka. Laški 

spisal Alessandro Manzoni, prevel I. IJ—e. 

Uvod . 

»Povestnica je, rekli bi, znamenit boj proti 

času; kajti ona mu trga iz rok leta, katera 

je imel takorekoč zaprta v ječi, da, katera 

so že umrla, in jih obuja k novemu življenju, 

pa jih motri kot vojskovodja svoje čete in 

jih potem zopet razpostavi v bojne vrste. A 

slavni junaki, ki v tem boji žanjejo palme 

in lovorove vence, ugrabijo za-se samti le 

najbolj bliščeče in sijajne bojne plene, s tem 

da ovekovečijo s svojim črnilom le podjetja 

knezov in mogotcev in priznanih visokih 

glav ter tkejo z najfinejšo iglo svojega uma 

zlate in svilene niti, ki tvorijo trajno tka-

nino slavnih činov. Moja slaba nadarjenost 

mi ne dopušča povspeti se do takih tvarin, 

v tako opasne višave, bloditi po labirintih 

politiških spletk in mej odmevanjem bojnih 

trobent; čul pa sem o spomina vrednih do-

godkih delavskega priprostega ljudstva, in 

te hočem ohraniti potomcem v nepopačeni 

in resnični povesti. V tej povesti bodemo 

videli na tesnem pozorišču tužne žaloigre 

ohole grozovitosti, prizore skrajne hudobije, 

vmes pa tudi krepostna in angeljsko-dobra 

dejanja v nasprotstvu s peklenskimi splet-

kami. 

Kajti zares, če pomislimo, da so naši kraji 

pod žezlom našega katoliškega vladarja, 

onega solnca, ki nikdar ne zatone, in da 

sveti nad njimi odsev njegov, kot mesec, ki 

nikdar ne zajde, junak iz plemenitega rodu, 

kateri ga zdaj za čas nadomestuje; če po-

mislimo, da razlivajo premogočni starešine 

kot zvezde nepremičnice in častivredne go-

sposke liki zvezde obhodnice povsod svojo 

luč in tvorijo tako nad našimi deželami kaj 

veličastno nebo: potem ni mogoče najti dru-

gega vzroka zato, da se je to nebo spre-

menilo v pekel črnih dejanj, zlobe in kru-

tosti, ki se množi po brezvestnih ljudeh — 

nego peklensko zvijačo in kovarstvo; kajti 

same človeške hudobije — premalo je je, 

da bi se protivila tem junakom Argovih očij 

in Briarejevih rok. 

Ta povest se je godila v zlati dobi moji; 

in če prav so večji del vse dotične osebe 

že izginile s sveta in plačale Parkam svoj 

davek, bodem vender iz označenega vzroka 

in iz gotovih ozirov na njih potomce za-

molčal njih imena, to je njih rodovine, in 

prav tako imena krajev, kateri bodo ozna-

čeni le na splošno. Nikdo naj ne reče, da 

je radi tega moja povest nepopolna in po-

pačena vsled moje nevednosti; tega ne bode 

trdil nihče, ki ima le nekoliko soli v glavi. 

Pametni ljudje bodo uvideli, da radi tega 

ničesar ne nedostaje povesti. Kajti jasno je 

in nihče ne taji, da so imena le gola priti-

klina . . . 

A če jaz dovršim ogromno delo, da pre-

pišem povest iz zamazanega in razpraska-

nega rokopisa, in jo dam, kakor se pravi, 

na svitlo, bode li hotel kdo toliko potruditi 

se, da jo bo č i ta l? . . . 

Ta dvom se mi je porodil, ko sem razre-

ševal neko čečkarijo, kije stala za besedo 

„pritikline". Prenehal sem s prepisovanjem 

in jel premišljevati, kaj mi je storiti. — Res 

je, mislil sem si, ko sem listal po rokopisu, 

da se le zamotane perijode in figure ne po-

navljajo tako na dolgo po celem delu. Vrli 

srednjeveški pisec nam je v začetku hotel 

pokazati malce svoje spretnosti; a v teku 

povesti piše, sem tertje tudi dolge odstavke, 

bolj samoraslo in priprosto. To pač; toda 

kako je surov, neokreten, površen! Vse mr-

goli lombardskih posebnostij, nepotrebnih 

brezpomembnih besed; slovnica je samo-

voljna, perijode so okorne. In potlej sem 

ter tja nekoliko tiste španjolske elegance; 

in potlej, kar je še slabše, na vseh grozo-

vitejših in žalostnejših mesti v povesti, pov-

sod, kjer naj bi vzbujal naše začudenje ali 

nam dajal misliti, sploh povsod tam, kjer je 

pač potreba nekoliko retorike, a izbrane, 

fine, dobrega ukusa, rabi zlog kakor je oni 

v predgovoru. In ker s čudovito spretnostjo 

združuje nasprotne lastnosti, radi tega je 

njegov zlog časi na isti strani, v isti peri-

jodi, v isti figuri surov in a tek ti ran objed-

nem. Tu in tam naduti vskliki polni na j na-

vadnejših jezikovnih hih, povsod pa prisi-

ljena okornost, ki je lastna našim pisate-

ljem šestnajstega veka. Kaj tacega ne smemo 

podati današnjim čitateljem. Hudujejo se na 

tako pretiranost, ker jim ne ugaja. Dobro 

je, da mi je ta pametna misel prišla v za-

četku tega preklicanega dela. Jaz si ted;>j 

umijem roke. 

Ko pa hočem zapreti zamazani rokopis, 

zazdi se mi le škoda, da bi tako lepa povest 

ostala nepoznana. Kajti povest se je meni 

res lepa, zelo lepa zdela, če prav morda ne 

tako tudi čitatelju. — Zakaj bi, mislil sem 

si, dogodkov v tem rokopisu ne predelal v 

lepo povest? - Ker mi ni prišel na misel 

noben pameten Mzakaj ne-, poprimem se 

takoj dela. Tako je nastala ta knjiga. 

Nekateri dogodki, nekateri običaji, ka-

teri so popisani v našem viru, so se nam 

zdeli tako novi in čudni, da smo vprašali 

druge svedoke, predno smo jih verojeli. Pre-

brskali smo tedanje letopise, da bi se pre-

pričali, ali je bilo res tedaj tako na svetu. 

To preiskavanje je pregnalo vse naše dvome. 

Pri vsakem koraku smo naleteli na podobne, 

da, še bolj čudne stvari. Naposled smo od-

krili tudi par imenitnih oseb, katere smo 

poznali samo iz rokopisa; je li smo dvomiti, 

ali so res živele. Na dotičnem mestu bo-

demo naveli ta ali oni vir, da bode čitatelj 

verojel nekatere precej čudne stvari, katere 

bi sicer mogoče tajil. 

Zavrgli smo okorn jezik našega pisca-

Vpraša se, kaj smo pa postavili na njegovo 

mesto? To je važno. 

Vsakdo, kdor neprošen popravlja tuja dela, 

bode moral dajati odgovor od svojega, da, 

on prevzame nase to dolžnost. To pravilo 

je res popolnoma pravično, in tudi mi se 

mu nečemo odtegniti. Mi smo radi tega skle-

nili, da se mu radovoljno podvržemo in tu 

natančno opravičimo svojo pisavo. Radi tega 

smo že mej delom skušali uganiti vse mo-

goče in slučajne kritike, da bi jih kar za-

naprej pobili. To ni bilo težavno. V čast 

resnice moramo namreč povedati, da se 

nikdar nismo domislili kake kritike, da bi 

nam ob jednem ne prišel tudi zmagovit od-

govor, ki sicer ni vselej rešil vprašanj, pa 

jih je vendar postavil v drugo luč. Često 

smo tudi dve kritiki pustili spopasti se, tako 

da ste se mejsebojno ugonobili. Ali pa smo 

obe temeljito preiskali in pazno premotrili, 

tako da se nam je naposled posrečilo doka-

zati, da ste na videz popolnoma nasprotni, 

a vender istega pokoljenja, ker se ne opirati 

na načela in dejstva, na katera moramo sno-

vati svoje sodbe. V veliko začudenost smo 

obe na jeden mah pobili. Ni bilo še pisa-

telja, ki bi znal tako očitno pokazati, da 

da ima on sam prav. A glej! Ko smo ugi-

bali vse te očitke in ugovore, da bi jih v 

red spravili — za Boga! — narastli so v 

celo knjigo. Ko to opazimo, opustili smo ta 

sklep iz dveh vzrokov, ki bodo čitatelju go-

tovo po godu. Prvič je smešno spisati knjigo 

v opravičenje druge knjige, še bolj smešen 

pa bi bil njen zlog. Drugič za sedaj zadošča 

jedna knjiga, če še ta ni odveč. (Dalje pnh.) 
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ružnim srcem javljamo vsem prijateljem 
in znancem v svojem in v imenu svojih 
ostalih sorodnikov, da je nam premili' in 
predragi oče, odnosno tast, brat in stric 
gospod 

Josip Ž i tek 
gimnazijski profesor v pokoju 

dne 30. decembra ob 4. uri zjutraj v 68. letu 
svoje dobe nenadoma v Gospodu zaspal. 

Zemeljski ostanki predragega pokojnika 
se bodo dne 31. decembra ob 4. uri popo-
ludne k večnemu počitku položili. 

Svete maše zadušnice se bodo brale v 
| kapiteljski cerkvi in pri ii.. oo. Frančiškanih. 

V N o v e m mes tu , dne 30. dec. 1899. 

Jtkoklna Žitek roj. Muida, sinaha. Dr. Via-
dlalr Žitek, odvetnik, Bogunil Žitek, c. in 

kr. nadporočnik, Egan [Ž i tek, stud. jur., 

Avgust Žitek, stud. phil., sinovi. 

Potrti od najgloblje žalosti javljamo pod-
pisana vsem sorodnikom in sočutnim pri-
jateljem prežalostno vest o smrti naše iskreno 
ljubljene, nepozabne soproge, oziroma ma-
tere, stare matere, tašče, sestre in tete, gospe 
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Tuznim srcem javljamo vest, da je BORU 
vsegamogočnemu dopadlo našo nepozabno 
sestro, oziroma mater, staro mater 

Marijo Knižek roj. Lipovšek 
zasebnico 

po dolgi mučni bolezni, prevideno s sv za-
kramenti za umirajoče, dne 24. decembra 
ob l i1/ , uri po noči, v 62. letu svoje sta-
rosti k Sebi v boljše življenje poklicati. 

Truplo predrage rajnceje bilo dn<3 26. de-
cembra ob 4. uri popoludne pokopano na 
farnem pokopališču na Vrabčah. 

.Sv. maše zadušnice se bodo brale v mno-
gih cerkvah. 

Predrago ranjko priporočamo v molitev 
in blagi spomin. 

Vsem udeležnikom pri slovesnem spre-
vodu se izreka prisrčna zahvala, posebno 
preč. g. župniku St Vidskemu, Ivanu Dem-
šarju, Gustavu Koller-ju, župniku iz Po-
dragein, Rudolfu Gregorič, župniku z Lozic. 

V r abče , L j u b l j a n a , G r a dec , 
[ dntž 30. decembra 1899. 

Feliks Knliek. Aupni upravitelj, sin, Razalija 
Klopčle roj. Kn.žek, hči. Karal Llfavšak, sobni 
slikar, brat, Ivan Klepi l i , c. kr. davčni ofi-
cijal, zet. Jtr i ia Lipevšik roj. Knefttr, sva-

kinja, Viljem in Razalija Klepiič, vnuka. 

J i V O I I Z f ! t e k o č a ' T poljubni boji, je najboljša 
i n najpripravnejSe sredstvo za po 

s lačen je in bronz i ran je vsakovrstnih predmeto-
ter daje najboljši leskin trajnost. Tudi b ronzn l pra 
i e k se dobiva v prodajalnici oljnatih bar? tvrdk' 
B H A T A E B E E L v I J u b l J a n i , FranfiiSkansk 
ulice. 

Vnanja naročila po povzetju. 228 2 12-9 

Sprejme se 1014 3-5 

Zofije Pfeifer roj. Tomaž i č l organist in cerkvenik. 
k i i p V rw>m><l<>lw>lr H n . i t : _ « n ^ A ^ m r t , . ki je v ponedeljek, dniS 1. januaija 1900, 
ob 3. uri zjutraj nenadoma letu svojega živ 
Ijenja mirno v Gospodu preminula. 

1'ozemskiostanki predrage rajnice se bodo 
v torek, dne 2. t. m. ob pol 3. uri popoldne 
v hiši žalosti, Aubičeve ulice štev. 5, sve-
čano blagoslovili in potem na pokopališču 
pri Sv. Krištofu položili v lastno rakev. 

I Sv. maše zadušnice se bodo darovale v 
župnijski cerkvi Marijinega oznanjenja. 

Predraga rajnica se priporoča pobožnemu 
spominu 

V L j u b l j a n i , dne 1. januarja 1900. 

Fran Pfeifer, c. kr. višji računski svetnik v 
p., soprog. Ver« Tauses roj. Pfeifer, hči. 
|vaa Tomažift, mestni župnik v Škofjiloki, 
brat. Fran Tauses, c. kr. oficijal finančnega 
ravnateljstva, zet. Asa Temažič, netjakinja. 

Vaada, vnukinja. 

Vsem znancem in prija-
teljem vošči j 

veselo in srečno novo leto 
rodBina dftarol cRoltaR. 

Plafa igolj v denarjih 420 gld., od začetka vsakegj 
meseca 35 gld. Dan.l je Se približno 20 gld. Stano 
vanje prosto. Nastopiti je meseca februarja. Prosile 
naj vlagajo svoje s spričevali ceciljanske Sole in dose 
dajnih služeb opremljene proSnje do 8. januarja pri 

cerkvenem predstojn.štvu v Radoljici. 

Tokajski 
mestni grb, 

vpisana varstv. znamka, 
„Križ s kačo 

na treh gorah". 
Najfinejši In najmi-

lejši k o n j a k je 

Tokajski konjak 
z gorenjim tokajskim mestnim grbom iz 

Prve tokaiske, tovarne za konjak 

v Tokam. 
Zlate medalje so mu podeljene: V Parizu, 

Bordo-u, Niči, Hagu, Londonu, Bruselju.Čikagi, 
Danaju, Berolin« itd. 

Za Liti ja in okolico g;i razprodajaia Labinger 
in Bsrgmann v Litiji. 988 6—2 ! 

tlajceneje in najbilje se paž kupi neposredno pri izdelovatelju. 

8w 
priporoča raznovrstne 

v i z i t n i c e 
po nizki ceni. 

| 
L e o p o l d T r a t n i k 

pasar in srebrar v Ljubljani, sv. Petra cesta 

priporoča prečast. duhovščini in cerkvenim predstojnižtvom izredno lepe 

izdelke cerkvenih posod in orodja 
v najraznejših slogih in najnovejših oblikah razne velikosti. 

Gospodom hišnim posestnikom in si. občinstvu pa priporoča lastne 991 (6 — 4) 

i z d e l k e e l e k t r i č n i h s v e t i l k 

kakor tudi svojo zalogo istih iz najslovitejših in največjih tovarn. — V ». logi ima tud i 
vse k e lek t r i čn i r a z sve t l j a v i potrebne steklene in porcelanasti predmete. 

Kar bi ne bilo po želji stranke v zalogi, naredi ali preskrbi v najktjšem času. 

Cene so najnižje, blago zajamčeno dODro. 
Stare pet.rolejske svet i lke, lestenoe, svečnike Itd. prenare 1 xa e lektr ično 

razsve t l j avo h i t ro in pooenl . 

Vzorci in ceniki vseh tu- in inozemskih tovarn so na razpolso. 

Najceneje in najbolje se pač kupi neposredno pri izdelofl l ju. II 

I ) u n u j s k a f i 1 i a 1 k a 

Hranilne vloge na knjižice s 4%. 

Menjalnica, borzno posredovanje, posojila na vred-
nostne papirje, menični eskompt, vinkuliranje in 

984 6 razvinkuliranje obligacij. 

gtdT N a k u p l n p roda j a * £ B 
vsakovrstnih d r ž a v n i h pap i r jev , srečk, denar jev itd. 
Z a v a r o v a n j a za zgube pri ž r e b a n j i h , pri izžrebanju 

najmanjšega dobitka. — Promese za vsako žrebanje. 
K u l a n t n a i z v r š i t e v na roč i l na borz i . 

Zivnostenska banka 
n a D u n a j u , I . , H e r r e n g a s s e 12. 

Glavnice v akcijah 2 0 , 0 0 0 0 0 0 K . 
ReBervni zaklad naf7,500 000 K. 

Centrala v 'Pragi. 

Podružnice t Brnu, Plznju, B( lijevicah, Pardubicah, 
Taboru, Beiešavi. Iglavi, ^Moravski Ostravi. 

Menjarnicna delniška družba 

» M E K C U K 
I., Wollzei!e 10 in 13, Dnnaj, I., Strobelgasse 2. 

6* 

J O ^ r P o j a s n i l a T L I S v v s e h gospodar«* ihti ininčnih stvareh, 
potem o kursmh vrednosti" vseh špekulajSjfkih vrednostnih 
papirjev in vestni svit i dosego kolikor ja mogoie visocega 

obrestovan^ pn popolni varnosti 
mJT n n l o i e » l ' i t r i n v i i l o . 


